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PROFILE	Physician-Translator - American M.D., raised and medically trained in Brazil. Professional translator for 23 years, primarily texts related to pharmaceuticals and clinical research. 
WORK HISTORY

2017 - 	Freelance Translator and Editor

2001 - 2017	Former owner and translator: 
	Katrinka Translation Services 
and
	Logi Text Services 
	São Paulo, S.P., Brazil

1997 - Present		Professional translator

1997 -1999		English teacher & translator.

1980 -1983		General practice (M.D.) 

EDUCATION	

1975 - 1980		Faculdade de Medicina do ABC - CRMSP 40.037
		Santo André, S.P., Brazil
		Medical School (M.D.)
SKILLS
· Fluent in English (US)
· Fluent in Portuguese (BR)
· Transcultural and medical experience
· Ease in communication and interpersonal skills
· Specialized in fields of medical/human sciences

    CLIENTS	Pfizer, Pharmacia, Boehringer Ingelheim, Astra, Abbott, Warner-Lambert, Roche, Novartis, Samsung, Tauw, Parexel, Berlitz, Sociedade Brasileira de Cardiologia, Carl Zeiss do Brasil, Five Office, Word Works, Amplexor, CNPq, USP, UNESP, UNIFESP, UNITRI, Sociedade Brasileira de Cardiologia, ICON, Hospital Sírio Libanês, Hospital Albert Einstein, Viva Translations, WeLocalize, UNICOR, NOVA Translations, RWS, Tetrapod, and others.
   
   MAJOR PROJECTS                Major projects were translation of materials for Clinical Trials and launching of new drugs on the Brazilian market, including Investigator’s Brochure, Patient Information Sheets, Patient Questionnaires, Informed Consent Forms, correspondence, etc. Additionally, I have translated into English many articles for publication in Medical Journals, and private patient medical records.

[bookmark: _GoBack]COURSES 	"The Bilingual Brain by University of Houston System on Coursera. Certificate earned at Friday, October 4, 2019.                                 
